
Мы вошли в гигантскую долину, скрытую густым туманом. Я едва мог видеть сквозь воздух, но
из того, что я смог увидеть, это была довольно маленькая деревня. Даже сложно назвать
деревней, если не считать сотен ниндзя, которых я встретил в лагере.

Мей привела нас к ратуше в центре деревни. Внутри был военный лагерь, гигантский стол и на
нем карты и другие ценные данные, которые были быстро убраны с наших глаз.

Мей села за стол, Вагу и несколько других командиров Джонинов сели рядом с ней, в то время
как Забуза и Номер 1, как наши представители, стояли перед ней.

Мей улыбнулась и повернулась к Юкико:

- Пожалуйста, Юки, присядь.

- С-спасибо, - кивнула она, садясь на место передо мной, обегая всех собравшихся
обеспокоенным взглядом.

- А теперь, - улыбнулась Мей, - начнем?

- Прежде чем мы это сделаем, я должен кое-что сказать, - заговорил Забуза, поворачиваясь ко
мне, - малыш, меч.

Я свирепо посмотрел на него:

- Хокаге ясно сказал, Кири получит меч только после того, как вы закончите войну, и никак не
раньше.

- Сейчас не время, сопляк, - прорычал Забуза, - нам нужны все преимущества, которые мы
можем получить, давай его сейчас же!

Я закатил глаза:

- Извини, но у меня есть приказ.

- Что здесь происходит, Забуза? Объясни, - Мей нахмурилась.

Демон фыркнул:

- Парню удалось украсть Самехаду у Кисаме, в настоящее время меч у него.

- У тебя один из легендарных мечей?! - Вагу вскрикнул.

Номер 1 повернулся ко мне:

- Почему мне не сказали об этом?

Я проворчал:

- Хокаге не хотел, чтобы эта информация вышла наружу, очевидно, Забуза не согласился.

- Он не мой Хокаге, - пожал плечами мужчина.

- Самехада - это сокровище Кири, Ями, - заговорила Мей уговаривающим голосом, - она
принадлежит нам.



- И я отдам меч вам, - кивнул я, - но не раньше, чем Кири получит свободу и будет найдена
подходящая замена вашему правителю. Меч стремится к Кисаме, и меч разумен, в тот момент,
когда я достану его, он попытается убежать. Так что вам понадобится способ контролировать
его и новый владелец.

Мей и остальные нахмурились, но женщина кивнула:

- У нас есть несколько кандидатов на примете и метод печати, чтобы сдержать меч, пока
кандидаты не будут готовы. Если ты отдашь нам клинок, мы сможем начать тренировать их, и в
конце концов у нас будет три из семи клинков.

- Три? Какие из них у вас есть? - спросил Забуза.

- Хирамекарей, теперь им владеет Чунин по имени Чоуджуро, он... компетентен, - вздохнула
Мей, прежде чем повернуться ко мне, - но если бы у нас была Самехада, то это могло бы
означать огромное преимущество в нашу пользу.

Я глубоко вдохнул и выдохнул:

- Мне очень жаль, но мой Каге приказал мне хранить меч, пока вы не победите. И если вам
нужен какой-то дурацкий древний меч, чтобы обрести свободу, значит, вы ее совсем не
заслужили. Вы хотите добиться равенства для всех? Тогда вы не можете сделать это с помощью
реликвии, которая известна тем, что создала мир, в котором это невозможно. Сражайтесь за
новый мир, покажите мне, что вы достойны меча, и я подарю его вам на гребаной красной
подушке, как только вы победите. Как вам такая сделка?

- Кто ты такой, черт возьми, чтобы решать это?! - закричал один из Джонинов. - Ты не член
нашей Страны! Ты иностранец, который не имеет права…

- Довольно! - рявкнула Мей. - Сядь, заткнись, или я убью тебя.

Мужчина сглотнул, извиняясь перед ней, прежде чем сесть, остальные хихикали над ним.

Мей повернулась ко мне, и на мгновение я испугался, что она попытается напасть, но затем
она улыбнулась. Она кивнула:

- Ты прав. Мы потеряли меч, мы потеряли право использовать его. Если иностранец просто
вернет его нам, это будет оскорблением. Что еще? Мечи будут сражаться за нас? Они заслужат
нашу свободу для нас? Нет, мы сами ее заработаем. Очень хорошо, Ями из Конохи, оставь
клинок себе, но поклянись вернуть его в первую ночь нашей свободы. Я могу тебя об этом
просить?

Я кивнул:

- Да, госпожа Мей, такой мне дали приказ, тогда я с радостью передам меч вам.

- Хорошо, - улыбнулась она, - а теперь, без дальнейших помех, давайте перейдем к военным
планам. Да?

Забуза кивнул:

- Давайте. Какой у нас план?

- Мы контролируем только два острова, - объяснила Мей, - после того, как вы покинули Остров



Солнца, Кири послала больше ниндзя, чтобы захватить его, что, честно говоря, к лучшему,
таким образом, они рассредоточились, давая нам преимущество на поле боя.

Мей показала карту на столе. Центральный остров, Кири, был покрыт десятью синими
флагами, на каждом из которых была цифра 100, это означало, что на главном острове была
тысяча ниндзя.

На Острове Солнца, самом близком к Кири острове, потому-то Кири так сильно хотела вернуть
его, было пять флагов, то есть там было около пятисот ниндзя. Остров Молнии, который
находился к востоку от Острова Солнца имел пять флагов, и Остров Тумана, который был к
востоку от Молнии, - тоже пять флагов. Достаточно хорошее распределение.

На Острове Солнца было 30 красных флагов, что означало, что у повстанцев было три тысячи
человек на этом острове, и двадцать флагов были развернуты на Острове Шторма, который
находился к северу от Кири, окруженный двумя нейтральными островами.

- Как Ао справляется с тем, чтобы Остров Дождя и Остров Облака присоединились к нам? -
спросил Майк, один из ее помощников.

- Он не добился никакого прогресса, чтобы изменить их мнение, - вздохнул мужчина справа от
него, - он утверждает, что они не верят, что мы можем победить, и предпочитают оставаться
нейтральными, чтобы встать на сторону победителя.

- Неужели мы ничего не можем сделать, чтобы убедить их в обратном? - спросил Вагу.

- Ну… Я полагаю, если мы сможем показать, что ход войны поворачивается в нашу пользу, это
может убедить их, - пробурчал мужчина.

Мей посмотрела на карту и сказала:

- Мы можем начать атаку на Остров Молнии и Остров Солнца, вернуть последний и
уничтожить Кири на первом.

- Если вы собираетесь возвращать его почему вы просто не остались там? – спросила Номер 8,
фыркнув. - Сейчас это выглядит как пустая трата энергии и живой силы.

- Следите за словами, обниматели деревьев, - зарычал мужчина справа от Майка, его имя
Рейго. - Мы знаем, как воевать, нам не нужно, чтобы вы учили нас.

Номер 8 зарычала, но ничего не сказала.

Затем заговорил Забуза:

- Она не ошибается. Почему вы отступили? Сейчас это действительно кажется пустой тратой
времени. У нас был форт, мы захватили в плен большую часть их людей, теперь это просто
кажется пустой тратой времени.

- Наши люди были ранены, - заговорила Мей, - я не собиралась рисковать их жизнями из-за
груды камней. Кроме того, если мы еще раз высадимся на Острове Солнца, нам не придется
нападать на противника, как только они услышат о нас, они сразу сбегут.

Я застонал, это был разумный план, но глупо оформленный. Если бы это планировал я, я бы
послал лодку новых людей, чтобы заменить раненых на острове, и пусть бы люди там



защищали его до этого времени. Таким образом, можно было бы заменить людей, не теряя их
позиций. Но с другой стороны, Мей на самом деле не была похожа на генерала, скорее на
символ, и ни что иное.

- Так это наш следующий шаг? Вернуться на Остров Солнца и сражаться на Острове Молнии? -
с любопытством спросил Вагу.

Мей кивнула:

- Да, всё так. Тысяча человек отправится на Остров Молнии, пятьсот - на Остров Солнца, и еще
пятьсот отправятся в Кири, чтобы начать уничтожать остатки сил Кири и закрепиться там.

- Как мы вписываемся во все это? - спросил Номер 1.

Мей улыбнулась, указывая на Остров Солнца на карте:

- Я бы хотела, чтобы вы все помогли вернуть Остров Солнца, а затем прибыли в Кири. Надеюсь,
к тому времени наша группа закрепится там.

Остаток дня они провели, обсуждая детали и то, что им предстояло сделать. Я молчал и
слушал, не сводя глаз со всех собравшихся. А потом, когда все было сделано, мы разместились
на ночь, и нам, ниндзя Конохи, дали большую палатку на краю деревни, в то время как Мей
пригласила Юкико остаться с ней.

Девушка хотела остаться со мной, но после того, как я посоветовал ей попробовать завести
новых друзей, она с готовностью согласилась.
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